
1 

 

Zmluva o poskytovaní služieb č. 1100054473/2015/5400/029 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka  

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) 

 

Zmluvné strany 

 

Objednávateľ:     Železnice Slovenskej republiky, Bratislava  

     v skrátenej forme “ŽSR“ 

     Klemensova 8, 813 61 Bratislava 

Zapísané:  v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I.,  

oddiel: Po, vložka číslo 312/B 

Právna forma:    Iná právnická osoba 

Štatutárny orgán:    Ing. 0 Dušan Šefčík, generálny riaditeľ ŽSR 

Osoba oprávnená na podpis 

zmluvy v zmysle Nariadenia  

č. 2/2009 GR ŽSR:   Ing. Rastislav Glasa, námestník GR ŽSR pre ekonomiku 

Osoba oprávnená rokovať 

- vo veciach zmluvných:  Ing. Regina Víteková, riaditeľ ŽSR – Centrum logistiky a 

obstarávania 

- vo veciach technických: Ing.Daniel Balucha, riaditeľ ŽSR – Odbor oznamovacej 

a zabezpečovacej  techniky a elektrotechniky GR ŽSR 

Mgr. Peter Vavro, riaditeľ odštepného závodu ŽSR - Železničné 

telekomunikácie Bratislava  

 

Príjemca objednávateľa 

(prevádzkovateľ): príslušná vnútorná organizačná jednotka objednávateľa (ďalej aj len 

„VOJ“) konkretizovaná v požiadavke resp. čiastkovej objednávke          

     

IČO: 31 364 501 

IČ DPH:     SK2020480121 

DIČ:      2020480121 

Bankové spojenie:   VÚB, a. s. 

Číslo účtu:    35-4700012/0200 

SWIFT/BIC: SUBASKBX 

IBAN: SK11 0200 0000 3500 0470 0012 

 

(ďalej len „objednávateľ“) 

 

Poskytovateľ:                 ALCASYS Slovakia, a.s.  

                                                            Staré grunty 36, Bratislava 841 04 

Zapísaná:                                          v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, 

 Oddiel: Sa,vložka číslo: 3296/B 

                                                         

Právna forma:    akciová spoločnosť 

Štatutárny orgán:    predstavenstvo 

Osoba oprávnená na podpis zmluvy: Ing.Ján Kostka, predseda predstavenstva 

Osoba oprávnená rokovať 

- vo veciach zmluvných:   Ing.Marek Bisták,riaditeľ divízie 

 Ing. Zuzana Žišková,Senior account manager   

- vo veciach technických: Ing Richard Wittlinger,Senior technický špecialista   

IČO:     35879335 

IČ DPH: SK20221805764 

DIČ:     2021805764011 

Bankové spojenie:   Tatra banka, a.s. 

Číslo účtu:    2621012396/1100 

SWIFT/BIC: TATRSKBX 

IBAN: SK80 1100 0000 0026 2101 2396 

(ďalej len „poskytovateľ“) 
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Článok I. - Predmet zmluvy 

 

1.1.   Predmetom tejto zmluvy je záväzok poskytovateľa vykonávať pre objednávateľa počas obdobia, na ktoré je 

táto zmluva uzavretá a na základe jeho požiadaviek nasledujúce služby pre zariadenia KEYMILE UMUX: 

1.1.1.     servisný zásah a technickú podporu  systému  cez diaľkovú diagnostiku,    

prípadne technickú podporu cez telefón s certifikovanou osobou KEYMILE od objednávateľa   

1.1.2. servis na mieste poruchy, mimoriadna oprava v prípade vyskytnutia sa nepredvídateľnej poruchy, 

1.1.3. opravy zariadení, vrátane prípadnej dodávky nových zariadení (náhradných dielov) a ich výmena 

za staré neopraviteľné zariadenia (náhradné diely) 

 (ďalej len „predmet zmluvy“ alebo „služby“). Bližšia špecifikácia  predmetu zmluvy je uvedená v Prílohe 

č.1 Špecifikácia predmetu zmluvy (ďalej len „Príloha č.1“) tejto zmluvy. 

 

1.2. V prípade výskytu rozporných ustanovení medzi Prílohou č. 1 a/alebo Prílohou č. 2  a touto zmluvou majú 

ustanovenia tejto zmluvy prednosť pred uvedenými prílohami. 

 

1.3.   Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať služby v súlade s príslušnými všeobecne záväznými právnymi 

predpismi a technickými normami platnými na území Slovenskej republiky, vzťahujúcimi sa na predmet 

zmluvy a podľa pokynov výrobcu. 

 

1.4.     Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať služby v zmysle tejto zmluvy vo vlastnom mene a na vlastné 

nebezpečenstvo. 

 

1.5.    Poskytovateľ bude služby vykonávať prostredníctvom oprávnenej osoby v oblasti opravy a dodávok pre 

zariadenie KEYMILE UMUX na základe dokladu o tomto oprávnení, ktoré je oprávnená osoba na žiadosť 

objednávateľa povinná predložiť. 

 

1.6.     Objednávateľ sa zaväzuje za riadne poskytnuté služby  zaplatiť dohodnutú cenu podľa Prílohy č. 2  

Ocenený zoznam položiek (ďalej len „Príloha č. 2“) a bodu 4.4. tejto zmluvy, pričom služba je poskytnutá 

riadne podpísaním preberacieho protokolu oprávnenou osobou objednávateľa. 

 

Článok II. - Základné pravidlá poskytovania služby 

 

2.1.    Objednávateľ bude prostredníctvom svojich oprávnených osôb vopred formou písomnej objednávky 

(v elektronickej forme), nahlasovať poskytovateľovi v periodicite určenej prevádzkovými potrebami 

objednávateľa potrebu poskytnutia služieb v zmysle tejto zmluvy. Objednávka musí obsahovať označenie 

zmluvných strán, fakturačnú adresu,  požadované služby, termíny poskytnutia služby, lokalizáciu 

zariadenia, identifikáciu a technický popis poruchy. Objednávka musí byť datovaná a podpísaná  

oprávnenou osobou objednávateľa, ktorá vystavila objednávku.  Objednávka bude zaslaná elektronicky na 

e- mailovú adresu kontaktnej osoby poskytovateľa a následne v textovej forme listovou zásielkou na 

pracovisko poskytovateľa na adresu: ALCASYS Slovakia, a.s., Staré grunty 36, Bratislava 841 04 

        

Kontaktné údaje poskytovateľa: 

V prípade požiadavky na služby uvedené v bode 1.1.1 .resp 1.1.2. :  

e-mailová adresa :  servicedesk@alcasys.sk 

V prípade požiadavky na službu uvedenú v bode 1.1.3.  

e-mailová adresa : info@alcasys.sk 

telefonický kontakt : 02/ 32327 711 

Faxový kontakt  02/ 32327 799 

Kontaktné údaje oprávnených osôb objednávateľa pre hlásenie technických porúch a preberania 

prác:  

ŽT Bratislava:  Ing. Samar Paulická, paulicka.samar@zsr.sk, 0911723865 

OR Trnava: Ing. Jozef Novák, novak.jozef@zsr.sk, 0903463190 

mailto:info@alcasys.sk
mailto:paulicka.samar@zsr.sk
mailto:novak.jozef@zsr.sk
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OR Žilina:  Ing. Ján Karabin, karabin.jan@zsr.sk, 0903566087 

 

2.2  Za doručenie elektronickej objednávky poskytovateľovi sa považuje moment, v ktorom objednávateľ 

poskytovateľovi zaslal objednávku na e-mailovú adresu uvedenú v bode č. 2.1 tohto článku. 

 

2.3 Poskytovateľ sa zaväzuje plniť na základe každej objednávky objednávateľa vyhotovenej a doručenej v 

súlade s touto zmluvou; akceptácia objednávky zo strany poskytovateľa nie je potrebná. 

 

2.4    Poskytovateľ sa zaväzuje potvrdiť prijatie každej objednávky objednávateľa na službu vyhotovenú a 

doručenú v súlade s touto zmluvou v lehote 2 (dvoch) pracovných dní odo dňa jej doručenia na adresu 

poskytovateľa a podpísanú objednávku oprávnenou osobou poskytovateľa bezodkladne zaslať 

objednávateľovi, kontaktnej osobe uvedenej v objednávke na  

 e- mailovú adresu:   ŽT Bratislava: paulicka.samar@zsr.sk a zt@zsr.sk,  

OR Trnava: novak.jozef@zsr.sk a ortt_sozt@zsr.sk 

OR Žilina: karabin.jan@zsr.sk a ozo_zilina@zsr.sk  

 

2.5.   Činnosti v zmysle bodov 1.1.1., 1.1.2. a 1.1.3. v článku I. tejto zmluvy poskytovateľ začne vykonávať až po 

písomnom schválení predbežného cenového návrhu objednávateľom na základe návrhu poskytovateľa, kde 

bude ocenená predpokladaná časová náročnosť v hodinách a predpokladaný potrebný materiál podľa 

Prílohy č.2. Schválenie vykoná osoba oprávnená pre hlásenie technických porúch a preberania prác určená 

v tejto zmluve. Bez riadneho písomného odsúhlasenia predbežného cenového návrhu objednávateľom 

nebude poskytovateľ oprávnený začať vykonávanie činnosti v zmysle bodov 1.1.1.,1.1.2 a 1.1.3. Presný 

rozsah vykonaných služieb v zmysle bodov 1.1.1., 1.1.2 a 1.1.3. a ich skutočná časová náročnosť 

a ocenenie podľa jednotkových cien bude uvedená v preberacom protokole o odovzdaní predmetu zmluvy, 

tak ako je uvedené v bode 2.6 tohto článku tejto zmluvy. Ak bola služba podľa bodu 1.1.3. objednaná 

samostatne predbežný cenový návrh sa nevyžaduje, nakoľko záväzné ceny sú obsiahnuté v Prílohe č. 2 tejto 

zmluvy.   

 

2.6. Predmet plnenia je splnený riadnym odovzdaním a prevzatím, čo oprávnené osoby objednávateľa pre 

hlásenie technických porúch a preberania prác svojím podpisom potvrdia v preberacom protokole o 

odovzdaní predmetu zmluvy.  

  

2.7. Poskytovateľ sa zaväzuje dodať alebo opraviť HW v lehotách uvedených v Prílohe č.2 tejto zmluvy. Tieto 

lehoty sa počítajú odo dňa doručenia objednávky.  

 

2.8. Poskytovateľ sa zaväzuje pri opravách zariadení KEYMILE postupovať podľa  všeobecných podmienok 

pre opravy zariadení spoločnosti KEYMILE, ktoré tvoria Prílohu č. 3 tejto zmluvy.   

 

2.9    Objednávateľ nie je povinný prevziať službu, ktorá nie je v súlade s predmetom tejto  zmluvy, pričom je 

povinný písomne uviesť nedostatky (dôvody) pre ktoré službu neprevzal a určiť primeranú lehotu na ich 

odstránenie. Objednávateľ nie je povinný prevziať službu, ak nie sú poskytovateľom predložené všetky 

dokumenty vzťahujúce sa na poskytnutú službu. 

 

2.10.  Objednávateľa budú vo veciach plnenia zmluvy zastupovať oprávnené osoby objednávateľa pre hlásenie   

technických porúch a preberania prác  určení pre jednotlivé VOJ uvedení v bode 2.1. tohto článku. 

 

2.11. V prípade servisného zásahu/podpory cez diaľkovú diagnostiku podľa bodu 1.1.1. článku I. tejto zmluvy, 

objednávateľ umožní poskytovateľovi lokálny  prístup do  manažment systému  UNEM ŽSR pre diaľkovú 

správu a dohľad zariadení UMUX 1500 umiestnenom na pracovisku Oblastného riaditeľstva Trnava, 

SMSÚ OZT GSM-R Bratislava, Tomášikova 56, 831 03 Bratislava. 

 

2.12. Do času výkonu služby (servisného zásahu na mieste poruchy) sa nezapočíta čas strávený na ceste do 

miesta a z miesta výkonu služby (čas dopravy do miesta a z miesta  určenia), nakoľko čas výkonu služby 

začína plynúť prvým kontaktom poverenej osoby poskytovateľa a oprávnené osoby objednávateľa pre 

hlásenie technických porúch a preberania prác v mieste výkonu služby, pričom oprávnená osoba 

objednávateľa vykoná o čase začatia výkonu služby zápis  v preberacom protokole o odovzdaní predmetu 

zmluvy. Kópiu preberacieho protokolu so zápisom o čase začatia výkonu služby oprávnená osoba 

objednávateľa bezodkladne zašle na e-mail uvedený v kontaktných údajoch poskytovateľa . 

  

mailto:paulicka.samar@zsr.sk
mailto:zt@zsr.sk
mailto:karabin.jan@zsr.sk
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2.13. V prípade, že zariadenie zaslané do opravy bude preukázateľne neopraviteľné, respektíve jeho oprava 

u výrobcu KEYMILE by bola nerentabilná, objednávateľ na návrh poskytovateľa zruší pôvodne vystavenú 

objednávku a od poskytovateľa v prípade potreby objedná nové zariadenie (identické resp. funkcionalitou 

totožné s tým, ako bolo zaslané do opravy).  

 

Článok III. - Čas uzatvorenia zmluvy a miesto plnenia 

 

3.1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to do doby objednania a poskytnutia služieb  rovnajúcich sa 

maximálnemu finančnému objemu podľa čl. IV. bod 4.2. tejto zmluvy, najneskôr však do 24 

mesiacov odo dňa účinnosti tejto zmluvy. Poslednú objednávku je možné vystaviť v posledný deň 

tejto lehoty. 
 

 

3.2. Služby podľa bodu 1.1.3. budú poskytované v nasledovných miestach plnenia:  

 

- Oblastného riaditeľstva Trnava,  SMSÚ OZT GSM-R Bratislava, Tomášiková 56, 831 03 Bratislava 

- Oblastného riaditeľstva Žilina,  SMSÚ OZT OT Žilina, Hviezdoslavova 730, 010 01 Žilina 

- Železničných telekomunikácií, sekcia služieb, oddelenie služieb Bratislava, Kováčska 3 

- Železničných telekomunikácií, sekcia služieb, oddelenie služieb Zvolen, M.R. Štefánika 2 

- Železničných telekomunikácií, sekcia služieb, oddelenie služieb Košice, Tomášikova 27 

- Železničných telekomunikácií, sekcia služieb, oddelenie služieb Žilina, P.O. Hviezdoslava 12 

- Železničných telekomunikácií, sekcia služieb, oddelenie služieb Nové Zámky, M.R. Štefánika 74 

 

   pričom konkrétne miesto plnenia bude uvedené v objednávke. 

 

3.3.  Miestom plnenia služby podľa bodu 1.1.1.  je podľa bodu 2.11 a miestom plnenia služby podľa bodu 1.1.2. 

bude miesto v rámci Slovenskej republiky, v ktorom k poruche došlo, pričom konkrétne miesto plnenia 

bude uvedené v objednávke.  

 

Článok IV. - Cena  

 

4.1.  Zmluvná cena za plnenie predmetu tejto zmluvy bola zmluvnými stranami dohodnutá v zmysle zákona 

č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. 

4.2. Zmluvné strany sa dohodli na maximálnom finančnom objeme do výšky ktorého môže objednávateľ služby 

v zmysle tejto zmluvy počas jej trvania objednávať, a to vo výške 71 000,00 EUR bez DPH (slovom 

sedemdesiatjedentisíc eur a nula centov bez DPH). Daň z pridanej hodnoty (ďalej len „DPH“) bude 

účtovaná v zmysle platných právnych predpisov. 

4.3. Objednávateľ bude služby objednávať  na základe svojich aktuálnych potrieb, pričom nie je povinný 

objednať služby v rozsahu rovnajúcemu sa dohodnutému maximálnemu finančnému objemu s čím 

poskytovateľ podpisom tejto zmluvy vyjadril súhlas. Poskytovateľ sa zaväzuje, že voči objednávateľovi 

nebude uplatňovať žiadne sankcie z dôvodu nevyčerpania dohodnutého maximálneho finančného objemu 

podľa tohto bodu. 

4.4. Jednotkové ceny za poskytované služby sú uvedené v Prílohe č. 2 tejto zmluvy. Jednotkové ceny služieb 

uvedené v Prílohe č. 2 tejto zmluvy sú pevné, nemenné a platia počas celej doby, na ktorú je táto zmluva 

uzavretá. V týchto jednotkových cenách sú zahrnuté všetky náklady, ktoré poskytovateľovi vzniknú 

v súvislosti s vykonaním služby a to najmä náklady na dopravu, náklady spojené so zabezpečením 

certifikovaných bremien úradné skúšky, poplatky za vyhotovenie dokumentov a iné. Poskytovateľ nie je 

oprávnený v súvislosti s vykonávaním služby  účtovať objednávateľovi  žiadne ďalšie položky, okrem  

oprávnených nákladov, ktoré môže vystaviť poskytovateľovi výrobca KEYMILE na základe Všeobecných 

podmienok pre opravy zariadení a to v prípade, ak poskytovateľ zistí na základe diagnostiky zariadenia 

v laboratórnych podmienkach, že zariadenie zaslané objednávateľom do opravy nie je u poskytovateľa 

možné opraviť, alebo jeho oprava u výrobcu  by bola v rozpore so Všeobecnými podmienkami pre opravu 

zariadení KEYMILE, pričom takáto oprava u výrobcu sa uskutoční až po písomnom súhlase objednávateľa 

poskytovateľovi. Tieto oprávnené náklady, vrátane poštových, dopravných a iných nákladov s nimi 

súvisiacich zvýšené iba o paušálnu manipulačnú prirážku vo výške 5% z ceny oprávnených nákladov bez 

DPH bude znášať objednávateľ. Poskytovateľovi vznikne nárok na zaplatenie týchto nákladov až ich po 

písomnom odsúhlasení oprávnenou osobou objednávateľa.  
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Článok V. – Platobné podmienky 

 

5.1.  Objednávateľ neposkytne poskytovateľovi žiadny preddavok. Platby budú realizované na základe faktúr 

vystavených podľa skutočne poskytnutých a prevzatých služieb v zmysle tejto zmluvy. Poskytovateľ je 

oprávnený služby fakturovať po podpísaní preberacieho protokolu podľa bodu 2.6. článku II. tejto zmluvy 

oprávnenou osobou objednávateľa pre hlásenie technických porúch a preberania prác. Faktúru 

s príslušnými dokladmi je poskytovateľ povinný doručiť na fakturačnú adresu uvedenú v objednávke 

v dvoch vyhotoveniach. Faktúru môže poskytovateľ zaslať aj elektronickou formou. Informácie o možnosti 

elektronického zasielania faktúry sú uvedené na stránke www.zsr.sk. 

 

5.2.  Poskytovateľom predložená faktúra na úhradu musí obsahovať náležitosti v zmysle § 74 zákona č. 

222/2004 Z. z. o DPH v znení neskorších predpisov. Okrem toho musí  obsahovať: 

 

a. označenie zmluvných strán, obchodné meno, sídlo, IČO, IČ DPH 

b. identifikáciu konečného príjemcu objednávateľa podľa objednávky, 

c. číslo faktúry, 

d. deň vyhotovenia, odoslania a deň splatnosti, 

e. označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platiť, 

f. číslo objednávky a číslo tejto zmluvy, 

g. fakturovaná suma s rozčlenením DPH, 

h. označenie osoby, ktorá faktúru vystavila, 

i. pečiatku a podpis oprávneného zástupcu poskytovateľa 

 

Povinnou prílohou faktúry je preberací protokol podpísaný oprávnenou osobou objednávateľa a v prípade 

ak je oprava realizovaná u výrobcu aj fotokópie dokladov preukazujúcich úhradu oprávnených nákladov 

výrobcovi (vrátane poštových, dopravných a iných nákladov v zmysle tejto zmluvy) vrátane písomného 

súhlasu oprávnenej osoby objednávateľa. 

   

5.3.  V prípade, že faktúra nebude obsahovať vyššie uvedené náležitosti alebo nebude mať vyššie uvedené 

prílohy, objednávateľ má právo vrátiť ju poskytovateľovi do 14 dní od doručenia na doplnenie – 

prepracovanie. V takom prípade nová lehota splatnosti začne plynúť doručením doplnenej a/alebo 

opravenej faktúry objednávateľovi. 

 

5.4. Lehota splatnosti faktúr je 30 dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi. 

 

5.5. Úhrada ceny  bude realizovaná bezhotovostným platobným stykom na účet poskytovateľa uvedený v 

záhlaví tejto zmluvy. Akákoľvek zmena účtu sa považuje za zmenu tejto zmluvy, ktorú je možné vykonať 

len na základe dodatku uzatvoreného v súlade s touto zmluvou. 

 

5.6.  Ak bude poskytovateľ zverejnený v Zozname platiteľov DPH, u ktorých nastali dôvody na zrušenie 

registrácie v zmysle  zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH v znení neskorších predpisov, objednávateľ uhradí 

poskytovateľovi sumu zníženú o čiastku rovnajúcu sa výške DPH uvedenú na faktúre. Túto nezaplatenú 

sumu uhradí objednávateľ poskytovateľovi na základe preukázania úhrady DPH daňovému úradu za 

príslušný mesiac/štvrťrok čestným vyhlásením, že DPH uvedená na faktúre pre objednávateľa bola v lehote 

splatnosti uhradená daňovému úradu, fotokópiou daňového priznania a fotokópiou výpisu o zaplatení DPH. 

 

Článok VI. - Práva duševného vlastníctva 

 
6.1. Poskytovateľ sa zaväzuje, že vykonaním predmetu zmluvy a jeho odovzdaním objednávateľovi nezasiahne 

neoprávnene do autorských práv tretej osoby. Za prípadný neoprávnený zásah do autorských a iných práv 

tretej osoby nesie zodpovednosť výlučne poskytovateľ   

   
Článok VII. - Bezpečnosť zamestnancov a technických zariadení 

 
7.1. Zmluvné strany pred začatím poskytovania služieb uzatvoria „Dohodu o zaistení bezpečnosti a ochrane 

zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR“ v zmysle zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane 

zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a predpisu ŽSR Z 

2 „Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach ŽSR“ čl. 452. Podklady na uzatvorenie „Dohody o zaistení 

bezpečnosti a ochrany zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR“ tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy 

ako Príloha č. 4. 

http://www.zsr.sk/
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7.2. Poskytovateľ  je povinný uzatvoriť „Dohodu o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci 

v priestoroch ŽSR“ najneskôr do začatia vykonávania služieb v zmysle tejto zmluvy. Bez uzatvorenia tejto 

dohody poskytovateľ nie je oprávnený začať vykonávať služby v zmysle tejto zmluvy. Poskytovateľ 

vyhlasuje, že s podkladom pre vypracovanie Dohody o zaistení bezpečnosti a ochrany zdravia osôb pri 

práci v priestoroch ŽSR (vypracovaným objednávateľom) bol riadne oboznámený a podmienky v ňom 

uvedené v plnom rozsahu akceptuje. Pokiaľ poskytovateľ neuzavrie túto dohodu, je objednávateľ 

oprávnený postupovať podľa čl. XI. bod 11.2. písm. g) tejto zmluvy. 

 

7.3. Poskytovateľ je povinný zúčastniť sa pred začiatkom prác poučenia o miestnych pomeroch z hľadiska  

podmienok prevádzky a BOZP, ktoré vykoná určený zástupca objednávateľa. Poskytovateľ je povinný 

následne poučiť všetkých svojich zamestnancov ako aj iné osoby poskytujúce služby za poskytovateľa 

o miestnych pomeroch z hľadiska  podmienok prevádzky a BOZP. 

 

 

Článok VIII. - Zodpovednosť za vady 

 

8.1. Poskytovateľ zodpovedá za vady v zmysle § 560 a nasl. Obchodného zákonníka. Poskytovateľ zodpovedá 

za to, že služby budú vykonané v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy, podľa všeobecne záväzných 

právnych predpisov, že budú spôsobilé k zmluvnému účelu. Zistené a uplatnené vady poskytnutej služby je 

poskytovateľ povinný odstrániť bezodkladne a bezodplatne. Poskytovateľ poskytuje záruku na všetky 

vykonané opravy v trvaní 6 mesiacov a záruku na dodané nové náhradné diely ako výmena za poškodené 

v trvaní záruky, akú poskytuje výrobca najmenej však 12 mesiacov. 

 

8.2. Po zistení, že poskytnutie služby vykazuje vady, za ktoré nesie zodpovednosť poskytovateľ, má 

objednávateľ právo: 

a) požadovať bezplatné odstránenie vady poskytnutím nového plnenia v rozsahu vadnej časti;  

b) požadovať bezplatné odstránenie vady poskytnutím nového plnenia (náhradné plnenie), ak ide 

o vady neopraviteľné alebo ak by s ich opravou boli spojené neprimerané náklady. 

 

8.3.  Vadu je poskytovateľ povinný odstrániť do 10 dní odo dňa doručenia oznámenia vady, pokiaľ zmluvné 

strany písomne nedohodnú v konkrétnom prípade inú lehotu. 

 

8.4.  Pokiaľ objednávateľ zistí vadu na poskytnutej službe, je povinný túto skutočnosť bez zbytočného odkladu   

písomne oznámiť poskytovateľovi. Takéto oznámenie musí obsahovať označenie vady, miesto výskytu 

a technický popis, ako sa vada prejavuje. V oznámení uvedie aj svoje požiadavky a voľbu medzi nárokmi 

uvedenými v tomto článku. Uplatnený nárok nemôže objednávateľ meniť bez súhlasu poskytovateľa. 

Objednávateľ je povinný poskytnúť všetku potrebnú súčinnosť najmä umožniť poskytovateľovi prístup na 

miesto výskytu vady alebo poruchy. 

 

8.5. Nebezpečenstvo a všetky náklady súvisiace s výkonom prác uvedených v tomto článku znáša poskytovateľ 

okrem prípadov, keď za vady a poruchy nezodpovedá v zmysle platných právnych predpisov Slovenskej 

republiky. 

 

8.6. V prípade, ak poskytovateľ oprávnene reklamované vady neodstráni v  lehote uvedenej v tomto článku bod 

8.3.  napriek tomu, že objednávateľ vytvoril podmienky na ich odstránenie, má objednávateľ právo bez 

súhlasu poskytovateľa: 

 a) odstrániť vady sám na náklady poskytovateľa, 

 b) poveriť odstránením vád tretiu osobu certifikovanú výrobcom  KEYMILE GmbH na náklady  

poskytovateľa. 

 

 

Článok IX. - Zodpovednosť za škodu 

 

9.1.  Ak vznikne objednávateľovi škoda na veciach, právach alebo iných majetkových hodnotách v dôsledku 

porušenia povinností uvedených v tejto zmluve preukázateľne zo strany poskytovateľa, je poskytovateľ za 

tieto škody zodpovedný a je povinný objednávateľovi uhradiť tieto vzniknuté škody. Formou úhrady 

vzniknutej škody je peňažná náhrada vzniknutej škody.  
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9.2 Ak škodu spôsobila tretia osoba, ktorej poskytovateľ zveril plnenie svojej povinnosti, za škodu zodpovedá 

poskytovateľ. 

 

9.3. Zodpovednosť za škodu spôsobenú porušením povinností v súvislosti s touto zmluvou ktoroukoľvek 

zmluvnou stranou sa spravuje ustanoveniami § 373 a nasl. Obchodného zákonníka a príslušnými právnymi 

predpismi o náhrade škody.  

 

Článok X. - Zmluvné pokuty 

 

10.1. V prípade omeškania poskytovateľa s vykonaním služby v zmysle tejto zmluvy je poskytovateľ povinný  

uhradiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny služby jednotlivej objednávky, s ktorou 

je v omeškaní termínov podľa tejto zmluvy, za každý deň omeškania, i začatý.  

 

10.2. V prípade vadného plnenia je poskytovateľ  povinný  zaplatiť  objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 5 

%  zo sumy reklamovanej položky za každú reklamáciu uplatnenú v písomnej forme, ktorá sa preukáže ako 

oprávnená. Túto pokutu, však nie je povinný zaplatiť, ak poskytovateľ reklamovanú vadu uzná a bezplatne 

ju odstráni do 10 dní od uplatnenia reklamácie objednávateľom. 

 

10.3. Za nedodržanie lehoty splatnosti faktúry je poskytovateľ oprávnený požadovať zmluvnú pokutu vo výške 

0,05 % z ceny plnenia za každý deň omeškania, až do zaplatenia. 

   

10.4. Poskytovateľ je povinný uhradiť objednávateľovi aj prípadné sankcie od kompetentných inštitúcií, ktoré 

budú objednávateľovi uložené z dôvodu neplnenia zákonných povinností preukázateľne súvisiacich 

s vykonávanou službou, ktoré mal na základe tejto zmluvy a objednaných služieb plniť poskytovateľ. 

 

10.5. Poskytovateľ sa zaväzuje, že svoje pohľadávky voči objednávateľovi nepostúpi (ani s nimi nebude inak 

obchodovať) tretej strane bez písomného súhlasu objednávateľa a to pod sankciou zmluvnej pokuty vo 

výške 20% z hodnoty postúpenej pohľadávky. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností týmto nie je 

dotknutá neplatnosť takéhoto úkonu.  

 

10.6. Poskytovateľ nie je oprávnený jednostranným úkonom započítať akékoľvek jeho nároky alebo záväzky 

vyplývajúce z tejto zmluvy voči objednávateľovi. 

 

10.7. Zmluvné pokuty dohodnuté v  tejto zmluve hradí povinná strana nezávisle od toho, či a v akej výške 

vznikne druhej strane škoda porušením povinnosti, ktorú možno vymáhať samostatne.  Škoda sa nahrádza 

len v rozsahu prevyšujúcom zmluvnú pokutu. V prípade sporu, výšku škody vrátane ušlého zisku určí 

znalec, na výbere ktorého sa obe zmluvné strany dohodnú. 

 

Článok XI. - Ukončenie zmluvného vzťahu 

 

11.1. Zmluvný vzťah dohodnutý touto zmluvou pred uplynutým doby na ktorú bola uzatvorená, môže zaniknúť: 

a) písomnou dohodou zmluvných strán 

b) písomným odstúpením od tejto zmluvy z dôvodov uvedených v tejto zmluve alebo v Obchodnom 

zákonníku 

 

11.2  Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy okrem prípadov uvedených v § 344   a nasl. 

Obchodného zákonníka ako aj v nasledovných prípadoch:  

a) poskytovateľ opakovane (najmenej dva krát) nedodržuje technologické postupy a neplní kvalitatívno-

technické parametre a podmienky poskytovania služieb, ktoré boli stanovené touto zmluvou, platnými 

slovenskými technickými normami a všeobecne záväznými právnymi predpismi 

b) poskytovateľ nezačne, preruší alebo zastaví vykonávanie služieb z iných dôvodov ako dôvodov na 

strane objednávateľa alebo z dôvodov skutočností, ktoré poskytovateľ nemohol predvídať v čase 

uzatvorenia zmluvy ani pri vynaložení náležitej odbornej starostlivosti, ktorú možno od neho 

požadovať, 

c) poskytovateľ opakovane (najmenej dva krát) a preukázateľne neinformuje objednávateľa 

o prekážkach pri poskytovaní služieb, 

d) poskytovateľ bol zverejnený v Zozname platiteľov DPH, u ktorých nastali dôvody na zrušenie 

registrácie v zmysle zákona o DPH č. 222/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov, 

e) v prípade predaja podniku resp. časti podniku poskytovateľa tretej osobe,  
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f)       v prípade, ak poskytovateľ vykoná úkon, ktorý by mohol spôsobiť objednávateľovi zhoršenie 

vymožiteľnosti aj nesplatných pohľadávok poskytovateľa alebo by ohrozil vykonanie služby, 

g) ak  poskytovateľ nepodpísal s objednávateľom dohodu o zaistení bezpečnosti a ochrany zdravia osôb 

pri práci v priestoroch ŽSR v zmysle článku VII. bodu 7.2. tejto zmluvy. 

 

11.3. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy aj v prípade, ak poskytovateľ opakovane porušil 

nejakú povinnosť, ktorá mu vyplýva z ustanovení tejto zmluvy alebo z ustanovení príslušných právnych 

predpisov. Objednávateľ je v tomto prípade oprávnený odstúpiť od zmluvy už po druhom porušení 

ktorejkoľvek povinnosti zo strany poskytovateľa, pričom objednávateľ po prvom porušení povinnosti 

písomne upozorní poskytovateľa na porušenie zmluvných podmienok alebo ustanovení právnych predpisov 

s upozornením, že pri ďalšom porušení ktorejkoľvek povinnosti odstúpi od tejto zmluvy. Objednávateľ 

v upozornení uvedie lehotu na nápravu, ak sa vyžaduje. 

 

11.4. Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy okrem prípadov uvedených v § 344  a nasl. 

Obchodného zákonníka aj v prípade ak sa objednávateľ dostane do omeškania s úhradou faktúry o viac ako 

60 dní. 

 

11.5. Poskytovateľ je oprávnený od zmluvy odstúpiť aj v prípade, ak objednávateľ opakovane závažným 

spôsobom poruší nejakú povinnosť, ktorá mu vyplýva z ustanovení tejto zmluvy alebo z ustanovení 

príslušných právnych predpisov. Poskytovateľ je v tomto prípade oprávnený odstúpiť od zmluvy už po 

druhom porušení ktorejkoľvek povinnosti zo strany objednávateľa, pričom poskytovateľ po prvom porušení 

povinnosti písomne upozorní objednávateľa na porušenie zmluvných podmienok alebo ustanovení 

právnych predpisov s upozornením, že pri ďalšom porušení ktorejkoľvek povinnosti odstúpi od tejto 

zmluvy. Poskytovateľ v upozornení uvedie lehotu na nápravu, ak sa vyžaduje. 

 

11.6. Odstúpením od zmluvy podľa tohto článku zanikajú všetky práva a povinnosti strán zo zmluvy s výnimkou 

nároku na náhradu škody vzniknutej porušením zmluvy do dňa účinnosti odstúpenia, nárokov na dovtedy 

vzniknuté zmluvné resp. zákonné sankcie a úroky z omeškania, nárokov vyplývajúcich z ustanovení tejto 

zmluvy o poskytovaní záruky a zodpovednosti za vady za časť predmetu zmluvy, ktorá bola do momentu 

odstúpenia zrealizovaná, ako aj s výnimkou povinností súvisiacich s odovzdaním a prevzatím časti 

predmetu zmluvy vykonanej do momentu odstúpenia, povinností poskytovateľa podľa bodu 11.8 tohto 

článku zmluvy, zmluvných ustanovení týkajúcich sa  voľby práva alebo voľby Obchodného zákonníka, 

riešenia sporov medzi zmluvnými stranami a iných ustanovení, ktoré podľa prejavenej vôle strán alebo 

vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení tejto zmluvy.  

 

11.7. Zmluvné strany sa dohodli, že odstúpenie od zmluvy bude účinné odo dňa jeho doručenia druhej zmluvnej  

strane. 

 

11.8  Po odstúpení od zmluvy je poskytovateľ povinný: 

a) počínať si tak, aby sa zabránilo škode bezprostredne hroziacej objednávateľovi nedokončením služby 

príp. minimalizovali straty a za tým účelom vykonať všetky potrebné opatrenia,  

b) odovzdať objednávateľovi všetky podklady potrebné na dokončenie služby, ako aj podklady, ktoré 

poskytovateľ získal v rozsahu objednávateľom poskytnutej súčinnosti   

c) písomne informovať objednávateľa o všetkých skutočnostiach nevyhnutných pre dokončenie služby.  

 

 

Článok XII. - Záverečné ustanovenia 

 

12.1. Pokiaľ v tejto zmluve nebolo dohodnuté niečo iné, vzájomné vzťahy zmluvných strán sa riadia 

ustanoveniami Obchodného zákonníka,  subsidiárne ustanoveniami Občianskeho zákonníka a príslušnými 

právnymi predpismi Slovenskej republiky. Zmluvný vzťah sa bude riadiť právnym poriadkom platným na 

území Slovenskej republiky a na riešenie sporov je príslušný súd Slovenskej republiky v sídle 

objednávateľa. Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že v častiach neupravených touto zmluvou sa primerane 

použijú ustanovenia § 536 až 565 (ustanovenia upravujúce Zmluvu o dielo) Obchodného zákonníka. 

 

12.2.  Táto zmluva môže byť menená a dopĺňaná len písomnými dodatkami podpísanými oprávnenými zástupcami 

zmluvných strán.    

 

12.3.  Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami zmluvných strán a účinnosť 

v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka v platnom znení dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia. 
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12.4. Zmluvné strany berú na vedomie, že objednávateľ v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších 

predpisov ako povinná osoba, túto zmluvu zverejní na svojej webovej stránke. 

 

12.5. Všetky písomnosti podľa tejto zmluvy sa doručujú poštou,  vrátane objednávok zaslaných elektronickou 

poštou podľa tejto zmluvy, kuriérom alebo osobne na adresu sídla zmluvných strán uvedenú v  Obchodnom 

registri v čase zaslania danej písomnosti. V prípade, že nedošlo k prevzatiu písomnosti, písomnosť nie je 

možné doručiť, pretože bola odmietnutá, alebo jej doručenie bolo inak zmarené konaním alebo 

opomenutím zmluvných strán, zmluvné strany sa dohodli, že písomnosť sa považuje za doručenú dňom 

odmietnutia alebo zmarenia jej prijatia alebo dňom, kedy bude písomnosť vrátená druhej zmluvnej strane 

ako nedoručiteľná. 

 

12.6. Táto zmluva je vyhotovená v 3 rovnocenných exemplároch, z ktorých objednávateľ obdrží dva exempláre a 

poskytovateľ jeden exemplár. 

 

12.7.  Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú prílohy: 

        Príloha č. 1: Špecifikácia predmetu zmluvy 

   Príloha č. 2: Ocenený zoznam položiek 

   Príloha č. 3: Všeobecné podmienky pre opravy zariadení spoločnosti KEYMILE 

   Príloha č. 4: Dohoda o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci v priestoroch ŽSR 

 

12.8. Obe zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpísaním prečítali, že bola uzavretá slobodne,   

vážne, určite a zrozumiteľne a na znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú. 

 

 

 

 

 

V Bratislave, dňa16.03.2016    V Bratislave,  dňa 12.02.2016 

 

 

Za objednávateľa:       Za poskytovateľa:  

 Železnice Slovenskej republiky, Bratislava   ALCASYS Slovakia, a.s.  

v skrátenej forme “ŽSR“                                        

 

 

.......................................      .......................................... 

Rastislav Glasa,v.r.     Ing. Ján Kostka ,v.r. 

námestník GR ŽSR pre ekonomiku    predseda predstavenstva 
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Príloha č. 1: Špecifikácia predmetu zmluvy 
  

 

Predmetom zmluvy sú opravy, dodávky nových náhradných dielov a ich výmena za staré (neopraviteľné) diely a 

technická podpora pre  zariadenia KEYMILE UMUX, ktorých zoznam je v Prílohe č.2 tejto zmluvy. 

Na zariadeniach sa poskytujú okruhy pre hlasové služby, okruhy pre dopravnú cestu a dátové služby. 

 

1.  Opis predmetu 

 

1.1. Servisný zásah/podpora cez diaľkovú diagnostiku, prípadne technická podpora cez telefón zahŕňa minimálne 

nasledovné činnosti: 

- Konfiguračné zásahy cez diaľkový prístup 

- Diagnostiku 

- Lokalizáciu 

- Riešenie poruchových stavov 

1.2. Servisný zásah na mieste poruchy, mimoriadna oprava v prípade vyskytnutia sa    

nepredvídateľnej poruchy zahŕňa: 

- Konfiguračné zásahy na mieste na zariadeniach  

- Diagnostiku 

- Lokalizáciu 

- Riešenie poruchových stavov 

Poskytovateľ si započítal všetky náklady na dopravu.  

Miesto poskytnutia služby servisný zásah/ podpora je v závislosti od miesta poruchy na zariadeniach 

KEYMILE UMUX 1500  ŽSR na celom území SR v zmysle tejto zmluvy. 

 

1.3. Oprava HW  

Oprava pokazených súčastí zariadení UMUX1500 uvedených v Prílohe č.2 bod 2.3.  

V tomto bode si poskytovateľ započítal všetky náklady na opravu aj s dopravou. 

 

1.4 Lehota na opravu HW 24 dní od doručenia objednávky poskytovateľovi je uvedená v Prílohe č.2 bod 2.4.   

 

1.5.  Dodávka nových náhradných dielov, a výmena neopraviteľných  dielov. 

              Ceny jednotlivých dielov spolu s novým SW (ak je potrebný), resp. materiálu, ktoré budú predmetom plnenia 

zmluvy o poskytnutí služieb, sú  uvedené  v Prílohe č 2, bod 2. 5. V cene je   zahrnutá cena aj za dopravu.  

        

1.6.   Lehota   na dodanie nového HW 26 dní od doručenia objednávky poskytovateľovi je uvedená v Prílohe č.2   

         bod 2.6. 

 

1.7. Záruka na opravu HW v trvaní 6 mesiacov a záruka na výmenu HW za nový v trvaní 12 mesiacov. Činnosti 

v zmysle bodov 1.1.,1.2., 1.3., 1.5. bude možné vykonať až po schválení konkrétneho cenového návrhu 

objednávateľom, kde bude ocenená časová náročnosť v hodinách a potrebný materiál podľa Prílohy č.2. 

Schválenie vykoná objednávateľom poverená  osoba, ktorá bude bližšie určená v tejto zmluve. Bez riadneho 

písomného odsúhlasenia cenového návrhu objednávateľom, alebo osobou poverenou objednávateľom nebude 

poskytovateľ oprávnený vykonať činnosti v zmysle bodov 1.1.,1.2., 1.3.,1.5. 
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Príloha č. 2 – ocenený zoznam položiek zariadenia KEYMILE UMUX 1500 

 

 
2.1  Servisný zásah cez diaľkovú diagnostiku 

2.2  Servisný zásah na mieste poruchy  

2.3  Cena za opravu HW celkom  

2.4  Lehota  pre poskytnutie služby oprava HW  

2.5  Cena za dodávku  HW celkom  

2.6. Lehota  pre poskytnutie služby dodávka HW  

 

Cena práce a náklady na dopravu technika : 

 

Bod Názov položky 
Merná 

jednotka 

cena za M.J.  

bez DPH   

[EUR] 

Sadzba 

DPH 

Výška DPH 

[EUR] 

cena za M.J.     

s DPH      

[EUR] 

Reakčná 

doba v 

hod. 

2.1 

Servisný zásah cez 

diaľkovú 

diagnostiku 

1 hod. 59,00 20 11,80 70,80 2 

2.2 
Servisný zásah na 

mieste poruchy 
1 hod. 89,00 20 17,80 106,80 4 

 

Miesto poskytnutia služby servisný zásah/podpora je v závislosti od miesta poruchy na zariadeniach KEYMILE UMUX1500 ŽSR na celom území SR. 
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2.3 Cena za opravu HW   

Zoznam položiek/dielov pre poskytovanie služby oprava HW: 

 

P.č.  Názov položky 
Merná 

jednotka 
množstvo 

 cena  za ks bez DPH 

[EUR]  
Sadzba DPH 

Výška DPH 

[EUR] 

cena opravy za 

ks  s DPH 

[EUR] 

  

1 COBUX ks 1                     508,92 €  20%             101,78 €              610,70 €  

2 POSUM ks 1                     239,24 €  20%               47,85 €              287,09 €  

3 POSUS - nepodporované  ks 1 Náhrada je  POSUM 20%     

4 SYN4E ks 1                     849,95 €  20%             169,99 €           1 019,94 €  

5 DATAT ks 1                     352,57 €  20%               70,51 €              423,08 €  

6 DATAR ks 1                     362,01 €  20%               72,40 €              434,42 €  

7 DATA5 ks 1                     384,05 €  20%               76,81 €              460,86 €  

8 LOMI4 ks 1                     238,20 €  20%               47,64 €              285,83 €  

9 LOMIF ks 1                     336,83 €  20%               67,37 €              404,20 €  

10 NEMCA 311 -  nepodporované  ks 1 Náhrada je  NEMSG 20%     

11 NEMCA 312 -  nepodporované  ks 1 Náhrada je  NEMSG 20%     

12 NEMSG ks 1                     403,99 €  20%               80,80 €              484,78 €  

13 LAWA4 -  nepodporované ks 1 Náhrada je NEBRO 20%     

14 ETER1 ks 1                  1 145,86 €  20%             229,17 €           1 375,03 €  

15 NEBRO ks 1                     735,57 €  20%             147,11 €              882,69 €  

16 SUBH1 ks 1                     275,97 €  20%               55,19 €              331,16 €  

17 EXLAN ks 1                     238,20 €  20%               47,64 €              285,83 €  

18 SYNAC ks 1                     291,71 €  20%               58,34 €              350,05 €  

19 SYNUF ks 1                     261,28 €  20%               52,26 €              313,54 €  

20  FANU5207 –typ 48VDC Fan unit var. 1U U1500R2   ks 1                      75,55 €  20%               15,11 €                90,66 €  
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Miesto poskytnutia služby oprava HW je v závislosti od miesta poruchy:  

- Oblastné riaditeľstvo Trnava,  SMSÚ GSM-R Bratislava, Tomášiková 56, 831 03 Bratislava  

- Oblastné riaditeľstvo Žilina,  SMSÚ OZT OT Žilina, Hviezdoslavova 730, 010 01 Žilina 

- Železničné telekomunikácie, sekcia služieb, oddelenie služieb Bratislava, Kováčska 3 

- Železničné telekomunikácie, sekcia služieb, oddelenie služieb Zvolen, M.R. Štefánika 2  

- Železničné telekomunikácie, sekcia služieb, oddelenie služieb Košice, Tomášikova 27 

- Železničné telekomunikácie, sekcia služieb, oddelenie služieb Žilina, P.O. Hviezdoslava 12 

- Železničné telekomunikácie, sekcia služieb, oddelenie služieb Nové Zámky, M.R. Štefánika 74 

 

2.4 Lehota  pre poskytnutie služby oprava HW 

 

 

 

 

 

 

 

2.5   Cena za dodávku  HW celkom  

Zoznam položiek/dielov pre poskytovanie služby dodávka  nového HW: 

P.č. Názov položky 
Merná 

jednotka 
množstvo 

cena  za ks bez DPH 

[EUR] 

Sadzba 

DPH 
Výška DPH [EUR] 

cena spolu s DPH  

[EUR] 

1 Shelf UMUX1500 R2 ver. ks 1 1 193,25 20 238,65 1 431,90 

2 COBUX ks 1 1 887,32 20 377,46 2 264,78 

3 FLASH card 16MB (do COBUX) ks 1 178,20 20 35,64 213,84 

4 POSUM ks 1 401,49 20 80,30 481,79 

5 SYN4E ks 1 2 429,68 20 485,94 2 915,62 

6 DATAT ks 1 1 068,25 20 213,65 1 281,90 

7 Kabeláž pre DATAT ks 1 91,47 20 18,29 109,76 

8 DATAR ks 1 1 104,60 20 220,92 1 325,52 

9 Kabeláž pre DATAR ks 1 97,11 20 19,42 116,53 

10 LOMI4 ks 1 699,52 20 139,90 839,42 

11 Kabeláž pre LOMI4 ks 1 57,28 20 11,46 68,74 

12 LOMIF ks 1 1 005,15 20 201,03 1 206,18 

P.č.  Názov položky Počet dní 

2.4 Lehota na opravu HW  28 
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13 Kabeláž pre LOMIF ks 1               57,28   20               11,46                 68,73  

14 NEMSG ks 1          793,72  20 158,74  952,46  

15 Kabeláž pre NEMSG ks 1             106,94   20               21,39              128,33   

16 DATA5 ks 1          1 123,13 20             224,62           1347,76  

17 Kabeláž pre DATA5 ks 1               55,52  20               11,10                66,62   

18 ETHER ks 1          2 095,98  20 419,20           2 515,18  

19 NEBRO ks 1          2 211,29  20             442,26           2 653,55  

20 SUBH1 ks 1          821,41  20 164,28           985,69  

21 Kabeláž pre SUBH1 ks 1             84,66  20 16,93          105,59    

22 EXLAN ks 1             681,54  20             136,31  817,85  

23 Kabeláž pre EXLAN ks 1               79,76   20               15,95                 95,71   

24 SYNAC ks 1          862,42  20 172,48          1 034,90  

25 SYNUF ks 1             812,87  20 162,57  975,44  

26 SFP STM-1, S-1.1 do 15km ks 1             100,39   20               20,08               120,47   

27 SFP STM-1, L-1.1 do 40km ks 1             136,34   20               27,27              163,60   

28 SFP STM-1, L-1.2 do 80km ks 1             476,43   20               95,29               571,72   

29 SFP STM-4 S4.1 do 15km ks 1             106,38   20               21,28               127,66   

30 SFP STM-4 L4.1 do 40km ks 1             237,43  20 47,49  284,92  

31 SFP STM-4 L4.2 do 80km ks 1             403,03   20               80,61              483,64   

32 
FANU5 typ 48V DC Fan unit var. 1U U1500R2 

FANU5207 
ks 1             272,54   20               54,51               327,05   

33 FANU5-CB power cable ks 1               18,87   20                3,77                 22,64   
 

Miesto poskytnutia služby dodávka HW je v závislosti od miesta požiadavky na dodávku: 

- Oblastné riaditeľstvo Trnava,  SMSÚ GSM-R Bratislava, Tomášiková 56, 831 03 Bratislava   

- Oblastné riaditeľstvo Žilina,  SMSÚ OZT OT Žilina, Hviezdoslavova 730, 010 01 Žilina 

- Železničné telekomunikácie, sekcia služieb, oddelenie služieb Bratislava, Kováčska 3 

- Železničné telekomunikácie, sekcia služieb, oddelenie služieb Zvolen, M.R. Štefánika 2  

- Železničné telekomunikácie, sekcia služieb, oddelenie služieb Košice, Tomášikova 27 

- Železničné telekomunikácie, sekcia služieb, oddelenie služieb Žilina, P.O. Hviezdoslava 12 

- Železničné telekomunikácie, sekcia služieb, oddelenie služieb Nové Zámky, M.R. Štefánika 74 
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2.6 Lehota  pre poskytnutie služby dodávka HW 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

P.č.  Názov položky Počet dní 

2.6 Lehota na dodávku HW 28 
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Príloha č. 3:  Všeobecné podmienky pre opravy zariadení spoločnosti KEYMILE 

 

General Repair Terms and Conditions 

V. 20111129 

1. Repair Procedure 

Please apply for an RMA-No. via the EXTRANET (https://extranet.keymile.com/de/login.jsp). Your 

registration is necessary for the first login, in order to receive the necessary login data. 

1.1 DOA (Defect on Arrival) 

KEYMILE has to be notified about failures within 2 weeks after receipt. KEYMILE will take all effort to send 

replacements within 2 weeks (arrival destination airport) after receipt of the notification. 

2. Handling time for repairs 

Handling time for repairs will be approximately 4 weeks, starting with the receipt of equipment at KEYMILE 

premises. Return time is not included. 

3. Repair carried out by the customer 

All warranty and product liability will expire if the repair is carried out by the customer. Repairs must be done 

by KEYMILE only. 

4. Refusal of repairs 

KEYMILE will reserve the right to refuse repairs of defective boards 

manipulations, or 

 

impossible. 

In such cases a basic fee for testing will be charged, please refer to item 5.2. 

5. Repair costs 

The current repair price list is valid. It is available upon request from the KEYMILE Account Manager. 

5.1 Repair is possible 

According to Repair Pricelist 

5.2 Repair is not possible 

A basic fee for testing will be charged, if a repair is not possible. The basic fee depends on the 

System and amounts to at least 125,-€ per board in the following cases. 

5.2.1 Within the warranty period 

o no failure found 

o overvoltage damage 

o damage caused by water 

o physical damages 

o damages due to improper use or due to force majeure 

o product modification by the customer 

5.2.2 Outside the warranty period 

o Refusal of repairs, please refer to item 4. 

6. Shipping charges 

6.1 The delivery of defective products to KEYMILE by the customer is based on DAP basis (Incoterms 

2000 - Delivered At Place). 

6.2 The return transport costs for the products from KEYMILE to the customer will bear 

 

 

7. Warranty for repairs / replacements 

Any hardware repaired or replaced shall have a warranty period of three (3) months from the date of 

redelivery, or the remainder of the primary warranty period. Of these, the longer period shall be valid. 

8. Impossible repairs 

Within the warranty period, KEYMILE reserves the right to substitute irreparable boards by identical or 

compatible boards. If KEYMILE replaces boards, the defective ones will be owned by KEYMILE upon 

replacement. 

Outside the warranty period, uneconomic or impossible repairs received by KEYMILE are being returned to 

the customer only upon request, and at his own expense. If KEYMILE does not receive according written 

information within 8 weeks, the defective boards received will be disposed 8 weeks after substitution. 

9. Validity 

These conditions are valid as of 01st December 2011 until further notice, and replace all previous versions. 
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Všeobecné podmienky na opravy zariadení spoločnosti KEYMILE (preklad do slovenského jazyka) 

 

1. Postup pri oprave 

Prosím požiadajte o RMA číslo cez extranet (http://extranet.keymile.com/de/login.jsp). Pre získanie potrebných 

prihlasovacích údajov je nutné sa zaregistrovať. 

 

1.1. Skoré zlyhanie – DOA (Defekt on Arrival – Produkt je pokazený ihneď alebo čoskoro po dodaní).  

Nedostatky zistené ihneď alebo čoskoro po dodaní musia byť oznámené Keymilu v lehote do dvoch týždňov od 

doručenia produktu. KEYMILE vyvinie maximálne úsilie na to, aby poškodený tovar bol nahradený v lehote 

dvoch týždňov od obdŕžania sťažnosti (arrival destination airport – dodaním na letisko v krajine klienta). 

 

2. Doba opravy 

Oprava trvá približne 4 týždne od doručenia poškodeného tovaru do priestorov firmy KEYMILE, pričom táto 

lehota nezahŕňa čas potrebný na opätovné doručenie tovaru klientovi. 

 

3. Oprava vykonaná klientom 

Všetky záruky na tovar a záväzky firmy KEYMILE týkajúce sa opravy poškodeného tovaru zaniknú v prípade, že 

klient sám vykoná opravu. Oprava tovaru môže byť vykonaná len firmou KEYMILE. 

 

4. Odmietnutie opravy 

KEYMILE si vyhradzuje právo odmietnuť opravu chybných výrobkov: 

o v prípade, že došlo k neoprávnenému zásahu do tovaru, alebo  

o ak oprava spadajúca mimo záručnú dobu je buď neekonomická, alebo technický nemožná.  

V takýchto prípadoch bude klientovi fakturovaný základný poplatok za testovanie (pozri bod 5.2.). 

 

5. Cena za opravu 

Súčasný platný cenník opráv je k dispozícii na vyžiadanie od KEYMILE Account Manager.  

 

5.1. Oprava je možná 

Podľa cenníka opráv 

 

5.2. Oprava nie je možná 

Ak oprava nie je možná, bude účtovaný základný poplatok za testovanie. Základný poplatok závisí na 

systéme a množstve a je najmenej 125,-€ za dosku v týchto prípadoch 

 

5.2.1 V rámci záručnej doby 

o nenájdenie žiadneho poškodenia (chyby) v tovare 

o poškodenie prepätím 

o poškodenie vodou 

o mechanické poškodenie 

o škody spôsobené nesprávnym používaním tovaru alebo vyššou mocou  

       (živelná katastrofa atď.) 

o modifikácia výrobku zákazníkom 

 

5.2.2 Mimo záručnej doby 

o odmietnutie opráv, pozri bod 4 

 

6. Poplatky za prepravu 

6.1. Dodanie poškodeného tovaru do KEYMILE je založené na báze DAP (Incoterms 2000 – Delivered At 

Place – dodávka na mieste) 

6.2. Náklady za spiatočné zaslanie opraveného tovaru z KEMILE zákazníkovi budú znášané: 

o V prípade platnosti záručnej lehoty : firmou KEYMILE na báze DAP 

o Mimo záručnej lehoty : Zákazníkom. 

 

7. Záruka na opravu / výmenu 

http://extranet.keymile.com/de/login.jsp
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Akýkoľvek hardware, ktorý bol vymenený alebo opravený, musí mať záručnú dobu tri (3) mesiace odo dňa 

opätovného doručenia, alebo zvyšok základnej záručnej doby. Z týchto dvoch možností sa uplatní tá lehota, ktorá 

je dlhšia. 

 

8. Nemožné opravy 

V rámci záručnej doby si KEYMILE vyhradzuje právo nahradiť neopraviteľné dosky rovnakými alebo 

kompatibilnými doskami. Ak KEYMILE vymení dosky, poškodené (pôvodne) dosky budú vlastníctvom 

KEYMILE. Mimo záručnej doby, neekonomické alebo nemožné opravy prijaté KEYMILE budú vrátené 

zákazníkovi len na jeho žiadosť, a na  náklady zákazníka. Ak KEYMILE nedostane písomnú žiadosť do 8 

týždňov, budú poškodené dosky zlikvidované 8 týždňov po nahradení. 

 

9. Platnosť 

Tieto podmienky sú platné od 01.december 2011 až do odvolania, a nahradzujú všetky predchádzajúce verzie. 
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Príloha č. 4: 

 

- Podklad pre vypracovanie -  

 
 

DOHODA  

o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR 

 

v zmysle zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  a predpisu ŽSR Z 2 „Bezpečnosť 

zamestnancov v podmienkach ŽSR“, čl. 452, medzi 

 

 

Objednávateľ: 

 Železnice Slovenskej republiky Bratislava, v skrátenej forme “ŽSR“ 

 Klemensova 8 

 813 61 Bratislava 

 

 (ďalej ako „objednávateľ“) 

 

 

Poskytovateľ: 

 ALCASYS Slovakia, a.s. 

 Staré grunty 36 

 840 00 Bratislava  

 

 (ďalej ako „poskytovateľ“) 

 

1. Predmet Písomnej dohody 

je zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci zamestnancov iných zamestnávateľov 

v priestore ŽSR pri poskytovaní služieb: „oprava a dodávky pre zariadenie KEYMILE 

UMUX“ podľa Zmluvy o poskytovaní služieb č. ........................ zo dňa ......................... (ďalej 

len „zmluva“) v zmysle predpisu ŽSR Z 2 „Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach ŽSR “, čl. 

452, medzi 

 

objednávateľom v zastúpení: príslušná VOJ ŽSR 

 

a 

 

poskytovateľom:  ALCASYS Slovakia, a.s.   

 

 

Táto dohoda musí byť súčasťou uzavretej zmluvy, ak podmienky BOZP nie sú riešené priamo 

v zmluve. 
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2. Predpisy platné pre poskytovateľa 

Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby všetky práce týkajúce sa železničnej trate a priestorov 

ŽSR počas prevádzky boli vykonávané v súlade s platnými právnymi predpismi SR a EÚ, ako aj 

v súlade s platnými predpismi ŽSR. 

Objednávateľ požaduje, aby pri plnení predmetu zmluvy boli poskytovateľom a jeho 

subdodávateľmi dodržiavané: 

 právne predpisy ES a SR, 

 vyhlášky UIC, 

 technické normy železníc, 

 technické špecifikácie interoperability, 

 platné predpisy ŽSR, 

 slovenské technické normy (STN resp. STN EN) 

 

a osobitne uvedené právne predpisy, ostatné predpisy a interné predpisy ŽSR na zaistenie BOZP, 

ktoré sa musia dodržiavať pri plnení predmetu zmluvy: 

 Zákon č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

 Zákon č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce v znení neskorších predpisov,  

 Zákon č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov, 

 Zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

 NV SR č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na 

stavenisko,  

 NV SR č. 395/2006 Z. z. o minimálnych požiadavkách na poskytovanie a používanie 

osobných ochranných pracovných prostriedkov,  

 NV SR č. 392/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri 

používaní pracovných prostriedkov,  

 NV SR č. 391/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na 

pracovisko,  

 NV SR č. 387/2006 Z. z. o požiadavkách na zaistenie bezpečnostného a zdravotného 

označenia pri práci,  

 NV SR č. 281/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri 

ručnej manipulácii s bremenami,  

 Vyhláška MPSVR SR č.147/2013 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie 

bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavebných prácach a prácach s nimi súvisiacich 

a podrobnosti o odbornej spôsobilosti na výkon niektorých pracovných činností, 

 Vyhláška č. 59/1982 Zb., ktorou sa určujú základné požiadavky na zaistenie bezpečnosti 

práce a technických zariadení v znení neskorších predpisov, 

 Vyhláška č. 208/1991 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri prevádzke, 

údržbe a opravách vozidiel, 

 Vyhláška MDPT SR č. 205/2010 Z. z. o určených technických zariadeniach,  

 Zákon č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov, 

 Vyhláška MV SR  č.121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v znení neskorších predpisov, 

 predpis ŽSR Z 2 Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach ŽSR, 

 predpis ŽSR Op 16/41 Smernice o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci na železničných 

oznamovacích vedeniach, ktoré sú v oblasti nebezpečných vplyvov silových vedení, 
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 predpis ŽSR Z 1  Pravidlá železničnej prevádzky, 

 predpis ŽSR SR 1004 (D) Výluková činnosť Železníc Slovenskej republiky, 

 predpis ŽSR Z 3 Odborná spôsobilosť na ŽSR, 

 predpis ŽSR Z 9 Povoľovanie vstupu do obvodu dráhy v správe ŽSR, 

 predpis ŽSR Z 17  Nehody a mimoriadne udalosti. 

 

 

 

 

3. Povinnosti poskytovateľa 

3.1. Odborná, zdravotná a psychologická spôsobilosť 

a) Poskytovateľ musí mať príslušné oprávnenia k realizácií predmetu zmluvy ako predmet 

svojej činnosti alebo podnikania. Poskytovateľ musí mať aj všetky ostatné oprávnenia 

vyžadované pre výkon činnosti spojených s realizovaním prác obecne záväznými 

predpismi, internými predpismi ŽSR (objednávateľa). 

b) Spôsobilosť zamestnancov poskytovateľa musí vyhovovať ustanoveniam časti 1, kapitola 

IX. „Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci“ (ďalej len „BOZP“). 

c) Vykonávať pracovné činnosti, ktoré sú dôležité z hľadiska bezpečnosti prevádzkovania 

dráhy a dopravy na dráhe, môžu len zamestnanci, ktorí spĺňajú predpoklady na odbornú 

spôsobilosť, zdravotnú a psychickú spôsobilosť v zmysle Zákona č. 513/2009 Z. z. o 

dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, platných 

právnych predpisov SR a interných predpisov ŽSR. 

d) Každý zamestnanec, ešte pred tým než má prvýkrát vstúpiť do obvodu dráhy, alebo 

ochranného pásma železničnej dráhy v správe ŽSR, musí byť preukázateľne poučený a 

overený z predpisov o BOZP v stanovenom rozsahu podľa predpisu ŽSR Z 3 a Z 2 v 

príslušnom poverenom vzdelávacom zariadení ŽSR. 

e) Za požadovanú odbornú, zdravotnú a psychickú spôsobilosť zamestnancov zodpovedá 

poskytovateľ. 

 

3.2.  Povinnosť poskytovateľa za zaistenie BOZP 

Poskytovateľ je povinný: 

a) dodržiavať právne a ostatné predpisy na zaistenie BOZP, interné predpisy, smernice, 

určené technologické a pracovné postupy súvisiace s vykonávaním pracovnej činnosti, 

b) požiadať písomne Objednávateľa o povolenie vstupu pre všetkých zamestnancov 

Poskytovateľa, ktorí budú vykonávať činnosti  v obvode dráhy v správe ŽSR v súlade 

s predpisom ŽSR Z 9 „Povoľovanie vstupu do obvodu dráhy v správe ŽSR“, 

c) požiadať písomne Objednávateľa o povolenie vjazdu cestných vozidiel s uvedením typu, 

štátnej poznávacej značky vozidla a účelu vjazdu cestného vozidla (napr. dovoz materiálu, 

organizačná a kontrolná činnosť a pod.), 

d) poskytnúť určenému koordinátorovi výlukových prác a koordinátorovi bezpečnosti 

súčinnosť po celú dobu realizácie prác, 

e) zohľadňovať usmernenia a odstraňovať nedostatky zistené koordinátorom bezpečnosti, 

f) používať výhradne miesta a spôsoby pripojenia elektrickej energie a ostatné napojenia na 

inžinierske siete určené Objednávateľom pred samotným zahájením prác, 

g) zabezpečiť na základe hodnotenia rizík pre svojich zamestnancov ako aj zamestnancov 

svojich subdodávateľov potrebné OOPP v zmysle Zákona č. 124/2006 Z. z., NV SR 

č.395/2006 Z. z. a predpisu ŽSR Z 2. Zároveň dodržiavať používanie OOPP a vykonávať 

za týmto účelom sústavnú kontrolu ich predpísaného používania, 
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h) zdržiavať sa iba na určenom pracovisku a pohybovať sa len v určených priestoroch, 

i) dodržiavať zásady bezpečného správania sa na pracovisku a  udržiavať tam poriadok 

a čistotu, 

j) postarať sa o bezpečnosť svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľa v 

priestoroch ŽSR pred ohrozením a nebezpečenstvom vyplývajúcim z jeho vlastnej 

činnosti ale aj zo železničnej prevádzky,  

k) postarať sa o bezpečnosť cestujúcej verejnosti ako aj za bezpečnosť ďalších osôb, ktoré 

môže svojou činnosťou ohroziť, vhodným spôsobom zabezpečiť ochranu a vytvoriť 

bezpečné podmienky pre pohyb cestujúcej verejnosti, zamestnancov ŽSR, polície 

a železničných podnikov s vyznačením bezpečných trás pohybu v miestach dotknutých 

stavebnými úpravami, 

l) používať správcom určené prístupové komunikácie, 

m) vytvárať bezpečnostné podmienky v odovzdaných priestoroch a na pracoviskách 

poskytovateľa nachádzajúcich sa v priestoroch ŽSR, 

n) v prípade potreby poskytnúť prvú pomoc svojim zamestnancom, 

o) zabezpečiť preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach pre svojich zamestnancov 

(pozn. na poučenie o miestnych pomeroch sa vzťahuje ustanovenie bodu č. 4.1). 

Poskytovateľ požiada písomne objednávateľa o poučenie jedného zástupcu poskytovateľa 

o miestnych podmienkach a tento následne zabezpečí poučenie svojich zamestnancov 

a zamestnancov subdodávateľa. 

 

3.3. Koordinácia činností poskytovateľa s koordinátorom bezpečnosti a železničnou 

dopravou 

Poskytovateľ sa zaväzuje: 

a) k súčinnosti s  koordinátorom bezpečnosti objednávateľa t.j. bezpečnosti a ochrany zdravia 

pri práci (ďalej len „koordinátor bezpečnosti“), a to po celú dobu realizácie Služby, 

vrátane jeho subdodávateľov, 

Vedúci prác poskytovateľa je povinný: 

a) vykonávať koordináciu BOZP vo vzťahu k železničnej doprave, ktorú podľa druhu 

vykonávanej činnosti zabezpečuje v zmysle predpisu ŽSR Z 2. Pri výkone prevádzkovej 

činnosti vyžadovať, dohliadať a kontrolovať zabezpečenie pracovného miesta v zmysle 

predpisu ŽSR Z 2,  

b) informovať sa na dopravnú situáciu (t. j. jazdu koľajových vozidiel po prevádzkovanej 

koľaji k pracovnému miestu, resp. pracovným miestam) u dopravného zamestnanca, 

c) zabezpečiť komunikáciu s dopravným zamestnancom, 

d) zabezpečiť predpísanú kvalitu zmluvne dohodnutých prác a zodpovedá za včasné 

ukončenie prác, za bezpečnú prevádzku na vylúčenej koľaji. 

 

3.3.1. Počas prác v blízkosti prevádzkovanej koľaje je poskytovateľ povinný: 

a) dbať na bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci zamestnancov vzhľadom k železničnej 

prevádzke, 

b) realizovať analýzu a vyhodnotenie rizík vyplývajúcich z nebezpečenstiev na prevádzkovanej 

koľaji a navrhnúť zodpovedajúce opatrenia na ich zmiernenie na akceptovateľnú úroveň  

v zmysle zákona č.124/2006 Z. z. a predpisu ŽSR Z 2, 

c) určiť pri spracovaní „Rozkazu o výluke“ pre konkrétnu akciu len jedno meno vedúceho prác 

prípadne jeho zástupcu, podobne takto postupovať aj pri týždenných „zmocnenkách“, 
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d) zabezpečiť, aby zamestnanci subdodávateľa boli riadení vedúcim prác (resp. vedúcimi 

pracovných skupín) poskytovateľa. V prípade ak vytvoria zamestnanci subdodávateľa vlastnú 

pracovnú skupinu podliehajú riadeniu vedúceho prác poskytovateľa, 

e) zabezpečiť dodržiavanie všetkých podmienok uvedených vo výlukovom rozkaze a dodržiavať 

pokyny zodpovedného zamestnanca ŽSR, 

f) vykonať všetky organizačné a prevádzkové opatrenia tak, aby bola zaistená bezpečná a 

nerušená doprava po susedných prevádzkovaných koľajach a to najmä pri prácach 

mechanizmov, ktoré by mali z nevyhnutných dôvodov zasahovať do ich priechodného 

prierezu.  

 

3.3.2. Počas prác v blízkosti prevádzkovanej koľaje je vedúci práce povinný:  

a) zabezpečiť dodržiavanie ustanovení predpisu ŽSR Z 2, 

b) oboznámiť sa pred zahájením pracovnej činnosti so stavom pracoviska (osobne pracovisko 

poprezerať) a informovať podriadených zamestnancov o technologickom a pracovnom 

postupe jednotlivých prác a vyzvať ich na dodržiavanie zásad BOZP, 

c) preukázateľne oboznámiť (zápisom v „Záznamníku BOZP“) podriadených zamestnancov so 

zistenými mimoriadnosťami a nedostatkami, ako aj s vyskytnutými sa prekážkami na 

pracovisku, ktoré môžu ohroziť ich bezpečnosť a upozorňovať ich na mimoriadnosti, 

d) určiť zamestnancom bezpečné miesto odpočinku cez pracovnú prestávku, a nepripustiť, aby 

zamestnanci opúšťali určené pracovisko alebo miesto odpočinku bez povolenia a vždy určiť 

smer cesty tam aj späť, 

e) upozorniť svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľov pokiaľ neboli informovaní 

o opatreniach na zaistenie BOZP, aby nevstupovali, či už sami alebo s mechanizmami, do 

prevádzkového priestoru, 

f) zamedziť svojim zamestnancom a zamestnancom subdodávateľov vykonávať akúkoľvek 

činnosť v blízkosti prevádzkovanej koľaje, pokiaľ nie sú vykonané dostatočné preventívne 

opatrenia pre jej bezpečný výkon, 

g) zabezpečiť, aby každé začatie, druh a spôsob výkonu pracovnej činnosti jeho zamestnancov 

ako aj zamestnancov prípadného subdodávateľa v prevádzkovom priestore ŽSR bolo 

(v zmysle predpisu ŽSR Z 2) najprv dohodnuté s príslušným oprávneným zamestnancom 

ŽSR, zodpovedným za riadenie dopravy na dráhe, v súlade s príslušnými ustanoveniami 

predpisu ŽSR Z 2, 

h) zabezpečiť, aby zamestnanci nezotrvávali v bezprostrednej blízkosti priechodného prierezu 

koľaje (tesné priestory, kde sú po oboch stranách koľají bočné rampy, budovy, oplotenia, 

strmé svahy výkopov, priekopy, na mostoch a v tuneloch a pod.), pokiaľ nie sú vykonané 

dostatočné bezpečnostné opatrenia (napr. vylúčenie pohybu každého koľajového vozidla, 

výluka koľaje a i.), 

i) informovať svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľov o prijatých opatreniach na 

zaistenie ich BOZP, 

j) vykonať opatrenia na zaistenie bezpečnej práce mechanizmov v zmysle predpisu ŽSR Z 2, 

k) určiť dostatočný počet vedúcich pracovísk strojov a kontrolovať ich činnosť, 

l) určiť dostatočný počet vedúcich pracovných skupín a kontrolovať ich činnosť. 

 

3.4. Zodpovední zamestnanci poskytovateľa 

a) vedúci prác: Ing. Richard Wittlinger        

b) zodpovedný zamestnanec za zaistenie BOZP: Ing. Marian Peťko    

c) zodpovedný zamestnanec za koordináciu so železničnou dopravou: Ing. Zuzana Žišková 
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Tu uvedení jednotliví zamestnanci poskytovateľa môžu byť uvedení len v jednej osobe 

zodpovedného zamestnanca poskytovateľa (napr. za vedúceho prác – jeden zamestnanec, ktorý je 

zároveň zodpovedný za zaistenie BOZP a koordináciu so železničnou dopravou). 

 

3.5. Dokumentácia  

Poskytovateľ je povinný viesť nasledovnú dokumentáciu k zaisteniu BOZP: 

a) „Hodnotenie rizík s návrhom potrebných opatrení“ (technických, organizačných a OOPP), 

b) „Záznamník(-y) BOZP“ v zmysle predpisu ŽSR Z 2, 

c) „Zoznam zamestnancov poskytovateľa a subdodávateľov“, 

 

 (pozn.: týmto nie sú dotknuté ostatné povinnosti poskytovateľa na vedenie dokumentácie, ktorá 

je požadovaná inými právnymi predpismi a internými predpismi ŽSR). 

 

3.6. Kontrolná činnosť 

Poskytovateľ je povinný: 

a) zabezpečiť, aby vedúci pracovných skupín realizovali okrem kontroly vykonávanej práce, aj 

kontrolu dodržiavania opatrení v zmysle predpisu ŽSR Z 2, 

b) vykonávať kontrolu dodržiavania zákazu požívania alkoholických nápojov a omamných 

a psychotropných látok v službe a pred jej nástupom, 

c) zabezpečiť kontrolnú činnosť v zmysle § 9 Zákona č. 124/2006 Z. z. o BOZP. 

 

4. Povinnosti objednávateľa  

4.1. Preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach a rizikách  

a) Riaditelia VOJ musia na požiadanie poskytovateľa zabezpečiť, cestou prednostov 

železničných staníc a príslušných vedúcich pracovísk vykonávanie predmetného poučovania 

o miestnych podmienkach (prístupové cesty, možné riziká na pracovisku, traťová rýchlosť, 

osové vzdialenosti, výška TV, komunikačné možnosti a spojenie s oprávneným dopravným 

zamestnancom - staničný rozhlas, telefóny, rádiotelefóny a pod.) zamestnancov 

poskytovateľa a to zrozumiteľným a preukázateľným spôsobom. 

b) Objednávateľ prostredníctvom určeného zamestnanca v zmysle bodu 4.1. a) zadokumentuje 

preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach a rizikách zápisom v jeho záznamníku 

BOZP na dotknutom pracovisku s čitateľným a vlastnoručným podpisom zamestnanca 

poučujúceho a osoby poučenej. 

c) Objednávateľ má povinnosť zadokumentovať preukázateľné poučenie o miestnych 

podmienkach a rizikách do výkazu o skúškach poučenej osoby resp. inou vhodnou písomnou 

formou. 

 

4.2. Kontrolná činnosť 

Objednávateľ je oprávnený u poskytovateľa vykonávať kontrolu: 

a) dodržiavania opatrení v zmysle ustanovení predpisu ŽSR Z 2, 

b) dodržiavania zákazu požívania alkoholických nápojov a omamných a psychotropných látok 

počas prác v priestoroch ŽSR, 
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c) zmluvne dohodnutých podmienok. 

5. Spolupráca a vzájomná informovanosť na spoločných pracoviskách 

a) Zamestnávatelia, ktorých zamestnanci plnia úlohy na spoločnom pracovisku, sú povinní 

navzájom sa informovať najmä o možných ohrozeniach, preventívnych opatreniach a 

opatreniach na poskytnutie prvej pomoci, na zdolávanie požiarov, na vykonanie záchranných 

prác a na evakuáciu zamestnancov. Tieto informácie je každý zamestnávateľ povinný 

poskytnúť svojim zamestnancom a zástupcom zamestnancov pre bezpečnosť. 

b) Pri vzniku pracovného úrazu okrem povinností vyplývajúcich zo „zákona č.124/2006 Z. z. 

o BOZP v znení neskorších predpisov“ je poskytovateľ povinný v priestoroch objednávateľa 

zabezpečiť jeho bezodkladné ohlásenie aj prostredníctvom koordinátora bezpečnosti 

dispečerskému aparátu ŽSR.  

c) Pri vzniku pracovného úrazu okrem povinností vyplývajúcich zo „zákona č.124/2006 Z. z. 

o BOZP v znení neskorších predpisov“ je objednávateľ v priestore staveniska povinný 

zabezpečiť jeho bezodkladné ohlásenie aj poskytovateľovi.  

d) Poskytovateľ aj objednávateľ je povinný vopred podrobne a zrozumiteľne informovať 

o všetkom čo môže spôsobiť pri výkone jeho činností nebezpečenstvo alebo ohrozenie osôb, 

resp. škodu na majetku, prevádzkovateľa dráhy, v osobách príslušných zamestnancov ŽSR (v 

zmysle predpisu ŽSR Z 2 - napr.: vedúci pracoviska, dopravný zamestnanec a pod.) a s ním 

preukázateľne dohodnúť príslušné podmienky pre bezpečný výkon takej činnosti. 

e) Poskytovateľ je povinný spolupracovať s ostatnými subdodávateľmi ako aj s objednávateľom 

prác pri príprave a vykonávaní opatrení na zaistenie bezpečnosti a zdravia pri práci. 

 

6. Sankcie 

Sankcie za nedodržanie podmienok  dohody budú uplatňované v zmysle podpísanej zmluvy, príp. 

podľa právnych predpisov a ostatných predpisov na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri 

práci. 

 

V .............................. dňa ................                         V ......................., dňa ............... 

 

 

 

 

 

........................................    ...................................... 

Podpis za objednávateľa    Podpis za poskytovateľa 

(príslušná VOJ) 

 

 

 
 


